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418402-2026 - Hange

Horvaatia — Piim — Namirnice IlI- Mlijeko i mlijeéni proizvodi
OJ S 116/2026 18/06/2026
Hanketeade voi kontsessiooniteade — uldkord

Asjad

1. Hankija

1.1.

Hankija

Ametlik nimi: KLINICKI BOLNICKI CENTAR SPLIT

E-posti aadress: office@kbsplit.hr

Hankija 6iguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-8iguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

21.

21.1.

2.1.2.

2.1.3.

2.1.4.

2.1.5.

2.1.6.

418402-2026

Menetlus

Pealkiri: Namirnice Ill- Mlijeko i mlije¢ni proizvodi

Kirjeldus: Namirnice Il - Mlijeko i mlije¢ni proizvodi

Menetluse tunnus: 5a657d74-9a6e-4d45-9cee-db664eb91bd0
Sisemine tunnus: 3.7.7.

Menetluse liik: Avatud

Kiirendatud menetlus: ei

Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

Lepingu tditmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia

Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 300 000,00 EUR

Uldine teave
Oiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL

Hanke tingimused

Esitamise tingimused:

Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta uks pakkuja voib pakkumusi esitada: 11
Lepingutingimused:

Nende osade maksimaalne arv, mille kohta vdib sélmida lepingu Uhe pakkujaga: 11

Koérvaldamise alused

Valjajatmise aluste allikad: Hankedokument, Teade

Kuritegelikus Uhenduses osalemine: Sudjelovanje u zlo€inackoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
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Pettus: Prijevara

Terroriakti toimepanek vai terroristliku tegevusega seotud digusrikkumised: Kaznena djela
terorizma ili kaznena djela povezana s teroristiCkim aktivnostima

Rahapesu vai terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma

Laste t66j6u kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja
ljudima

Ainult siseriiklikest digusaktidest tulenevad kdrvalejatmise alused: Neisplata place

Ainult siseriiklikest kdrvalejatmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zastiti trziSnog natjecanja

Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Placanje poreza

Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Placanje obveza za mirovinsko i
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0001
Pealkiri: Grupa 1 - Svjeze mlijeko
Kirjeldus: Svjeze mlijeko
Sisemine tunnus: 3.7.7.-1

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiste hrane, Spin&i¢eva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 55 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevétjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks fuusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
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Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles vbib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad vodivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. ZaduZnica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javhom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduzZnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu¢aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja aZzuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka racunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabauvi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢1.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt moze dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s haznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
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/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinci¢eva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moze dati
novCani polog u traZzenom iznosu na ziro-ra¢unMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis placanja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlijeéni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem ¢1.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno €¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis placanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Il - Mlijeko i
mlijeCni proizvodi U slu¢aju da ponuditelj uplacuje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt moze dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spin€i¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovlastena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankeslisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesUsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

418402-2026 Page 4/33



Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0002
Pealkiri: Grupa 2 - Mlijeko razno
Kirjeldus: Mlijeko razno
Sisemine tunnus: 3.7.7.-2

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu tiitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiste hrane, SpinCiceva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 5 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevédtjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mdeldud
kasutamiseks fuusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke

418402-2026 Page 5/33



Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles voib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad vdivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to¢€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. ZaduZnica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja aZuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka racunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢1.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinci¢eva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢1.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moze dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-20264 31
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlije€ni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem €1.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢l.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
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dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis placanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Il - Mlijeko i
mlijeCni proizvodi U slu¢aju da ponuditelj uplacuje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt moze dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spin€i¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovlastena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankestlisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesUsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0003
Pealkiri: Grupa 3 - Jogurt
Kirjeldus: Jogurt
Sisemine tunnus: 3.7.7.-3

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
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Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladite hrane, Spingiéeva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 80 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevédtjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks fluusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
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Keeled, milles vdib pakkumusi voi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel

Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

Variandid: Ei ole lubatud

Pakkujad voivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud

Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduZznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zaduznica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja aZuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka raCunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢l.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinciceva 1, 21 000 Split Ponuditelj
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moZe dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlije€ni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem Cl.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis pla¢anja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Ill - Mlijeko i
mlije€ni proizvodi U slu€aju da ponuditelj upla¢uje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt mozZe dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spinci¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovladtena predstavnika javnog narucitelja
Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0004
Pealkiri: Grupa 4 - Acidofilno mlijeko
Kirjeldus: Acidofilno mlijeko
Sisemine tunnus: 3.7.7.-4

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiSte hrane, SpinCiceva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: O

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 30 000,00 EUR
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5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevétjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks fuusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles vbib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad vodivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to¢€.1., a sukladno ¢1.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. ZaduZnica/bjanko zaduZnica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnhom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
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valjanosti,nedostavljanja aZzuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka racunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabauvi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢1.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi ha razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt moze dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinci¢eva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moze dati
novCani polog u traZzenom iznosu na ziro-ra¢unMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis placanja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlijeéni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem ¢1.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis placanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Il - Mlijeko i
mlijecni proizvodi U slu¢aju da ponuditelj uplacuje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitel]
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt moze dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spin€i¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovlastena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
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Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankestlisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesUsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0005
Pealkiri: Grupa 5 -Polutvrdi sir
Kirjeldus: Polutvrdi sir
Sisemine tunnus: 3.7.7.-5

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiste hrane, Spin&i¢eva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 35 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevétjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks flusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles vdib pakkumusi voi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad voivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduZznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zaduznica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduzZnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja azuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka raCunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢l.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duZe od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
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Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinciceva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moZe dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlijeéni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem Cl.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kracem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis pla¢anja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Ill - Mlijeko i
mlije€ni proizvodi U slu€aju da ponuditelj upla¢uje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt mozZe dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spinci¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovladtena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0006
Pealkiri: Grupa 6 - Svjezi sir
Kirjeldus: Svjezi sir
Sisemine tunnus: 3.7.7.-6

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu tiitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiste hrane, SpinCiceva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 22 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevédtjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mdeldud
kasutamiseks fuusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
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Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles voib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad vdivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to¢€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. ZaduZnica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja aZuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka racunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢1.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinci¢eva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢1.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moze dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-20264 31
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlije€ni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem €1.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢l.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
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dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis placanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Il - Mlijeko i
mlijeCni proizvodi U slu¢aju da ponuditelj uplacuje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt moze dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spin€i¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovlastena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankestlisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesUsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0007
Pealkiri: Grupa 7 - Maslac
Kirjeldus: Maslac
Sisemine tunnus: 3.7.7.-7

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
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Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladite hrane, Spingiéeva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 25 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevédtjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks fluusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
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Keeled, milles vdib pakkumusi voi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel

Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

Variandid: Ei ole lubatud

Pakkujad voivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud

Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduZznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zaduznica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja aZuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka raCunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢l.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinciceva 1, 21 000 Split Ponuditelj
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moZe dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlije€ni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem Cl.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis pla¢anja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Ill - Mlijeko i
mlije€ni proizvodi U slu€aju da ponuditelj upla¢uje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt mozZe dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spinci¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovladtena predstavnika javnog narucitelja
Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0008
Pealkiri: Grupa 8 - Mlije¢ni namaz
Kirjeldus: Mlije€ni namaz
Sisemine tunnus: 3.7.7.-8

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiSte hrane, SpinCiceva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: O

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 25 000,00 EUR
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5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevétjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks fuusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles vbib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad vodivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to¢€.1., a sukladno ¢1.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. ZaduZnica/bjanko zaduZnica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnhom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
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valjanosti,nedostavljanja aZzuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka racunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabauvi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢1.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi ha razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt moze dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinci¢eva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moze dati
novCani polog u traZzenom iznosu na ziro-ra¢unMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis placanja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlijeéni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem ¢1.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis placanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Il - Mlijeko i
mlijecni proizvodi U slu¢aju da ponuditelj uplacuje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitel]
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt moze dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spin€i¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovlastena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
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Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankestlisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesUsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0009
Pealkiri: Grupa 9 - Sirni namaz
Kirjeldus: Sirni namaz
Sisemine tunnus: 3.7.7.-9

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiste hrane, Spin&i¢eva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 8 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevétjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks flusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles vdib pakkumusi voi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad voivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduZznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zaduznica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduzZnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja azuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka raCunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢l.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duZe od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
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Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinciceva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moZe dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlijeéni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem Cl.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kracem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis pla¢anja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Ill - Mlijeko i
mlije€ni proizvodi U slu€aju da ponuditelj upla¢uje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt mozZe dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spinci¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovladtena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0010
Pealkiri: Grupa 10 - Vrhnje
Kirjeldus: Vrhnje
Sisemine tunnus: 3.7.7.-10

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu tiitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladiste hrane, SpinCiceva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 2 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevédtjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mdeldud
kasutamiseks fuusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
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Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Keeled, milles voib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad vdivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to¢€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. ZaduZnica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja aZuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka racunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢1.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinci¢eva 1, 21 000 Split Ponuditel;j
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢1.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moze dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-20264 31
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlije€ni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem €1.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢l.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
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dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis placanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Il - Mlijeko i
mlijeCni proizvodi U slu¢aju da ponuditelj uplacuje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt moze dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spin€i¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovlastena predstavnika javnog narucitelja

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankestlisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesUsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

5.1. Osa: LOT-0011
Pealkiri: Grupa 11 - Ostali mlije¢ni proizvodi
Kirjeldus: Ostali mlije€ni proizvodi
Sisemine tunnus: 3.7.7.-11

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15511000 Piim

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
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Riik: Horvaatia
Lisateave: Sluzba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladite hrane, Spingiéeva 1 i Soltanska
1, Split

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 30/07/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 13 000,00 EUR

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka vaikestele ja keskmise suurusega ettevédtjatele (VKEd): jah

5.1.8. Ligipaasetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepaasukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole méeldud
kasutamiseks fluusilistele isikutele

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 90
Kriteerium:
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kriterij rok isporuke
Kirjeldus: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 10

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal:

Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/87709
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Keeled, milles vdib pakkumusi voi osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel

Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

Variandid: Ei ole lubatud

Pakkujad voivad esitada rohkem kui Uhe pakkumuse: Ei ole lubatud

Finantstagatise kirjeldus: Temeljem ¢l.214. st.1. to€.1., a sukladno ¢l.215. st.2. Zakona javni
narucitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u obliku
bankarske garancije ili solemnizirane zaduZznice/bjanko zaduznice ili u obliku nov€anog pologa
u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zaduznica/bjanko zaduznica mora biti
solemnizirana/potvrdena po javnom biljeZniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena
sukladno Pravilniku o obliku i sadrzaju zaduznice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o
obliku is adrzaju bjanko zaduznice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza
banke da ¢e na prvi poziv korisnika jamstva (javnog narucitelja) bezuvjetno i bez prigovora
isplatiti iznos jamstva, u slu€aju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine
valjanosti,nedostavljanja aZuriranih popratnih dokumenata sukladno ¢1.263. Zakona,
neprihvacanja ispravka raCunske greske, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem ¢l.216. st.1.
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski
subjekt mozZe dostaviti jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija
odnosno zaduznica /bjanko zaduznica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa narucitelja naziv i adresa
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice Il - Mlijeko i mlije€ni proizvodi naznaka " NE
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Kilini¢ki bolni¢ki centar
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinciceva 1, 21 000 Split Ponuditelj
samostalno odreduje nacin dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno
nepravovremene dostave Sukladno ¢l.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt moZe dati
nov€ani polog u trazenom iznosu na ziro-racunMinistarstvo financija, Drzavna riznica, broj
racuna: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431
opis pla¢anja: Jamstvo za ponudu Namirnice IlI- Mlijeko i mlije€ni proizvodi KI:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost
ponude, temeljem Cl.216.st.2. Zakona javni narucitelj je obvezan prije odabira zatraziti
produzZenje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraéem od 5 (pet) dana. Sukladno ¢1.217. Zakona
javni narucitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno
izvrSenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Nov€ani polog
Gospodarski subjekt moze umjesto trazenog sredstva jamstva dati nov€ani polog u trazenom
iznosu. Podaci za uplatu nov€anog pologa Naziv primatelja: Drzavna riznica IBAN primatelja:
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis pla¢anja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice Ill - Mlijeko i
mlije€ni proizvodi U slu€aju da ponuditelj upla¢uje nov€ani polog, dostavlja dokaz o uplati koji
se prilaze / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o pla¢anju pologa, narucitelj
provjerava izvrSenje uplate na raCuna narucitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt mozZe dostaviti
jamstvo koje je duze od roka valjanosti ponude.

Pakkumuste esitamise tahtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 180 Paevad

Teave avaliku avamise kohta:

Avamise kuupaev: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa
suveaeg

Koht: Javno otvaranje ponuda odrzat ¢e se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Sluzbi za nabavu
Klinickog bolni¢kog centra Split, Spinci¢eva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Lisateave: Najmanje dva ovladtena predstavnika javnog narucitelja
Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: Nije definirano

E-arveldamine: Noutav

Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

Rahastamiskord: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata diinaamilist hankeslsteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KLINICKI BOLNICKI CENTAR
SPLIT

8. Organisatsioonid

8.1. ORG-0001
Ametlik nimi: KLINICKI BOLNICKI CENTAR SPLIT
Registreerimisnumber: 51401063283
Postiaadress: Spinci¢eva 1
Linn: Split
Sihtnumber: 21000
Riik — jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska Zupanija (HR035)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kristina Dragin Jeli¢
E-posti aadress: office@kbsplit.hr
Telefon: +385 21556903
Internetiaadress: https://www.kbsplit.hr
Selle organisatsiooni rollid:
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1. ORG-0002
Ametlik nimi: DrZzavna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
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8.1.

Linn: Zagreb

Sihtnumber: 10000

Riik — jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia

Kontaktpunkt: Kontakt

E-posti aadress: dkom@dkom.hr

Telefon: +385 14559 930

Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid:
Vaidlustusorgan

ORG-0003

Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6

Linn: Zagreb

Sihtnumber: 10020

Riik — jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia

Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk

E-posti aadress: eojn@nn.hr

Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid:

TED eSender

Teave teate kohta

418402-2026

Teate tunnus/versioon: 0Oee0Oc1bb-e18d-4303-930a-7788dfb2e21f - 01

Vormi liikk: Hange

Teate liik: Hanketeade voi kontsessiooniteade — uUldkord

Teate alaliik: 16

Teate saatmise kuupaev: 17/06/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa

suveaeg

Keeled, milles kaesolev teade on ametlikult kattesaadav: horvaadi keel

Teate avaldamise number: 418402-2026
ELT S valjaande number: 116/2026
Avaldamise kuupaev: 18/06/2026
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